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2 LEARNER CORPORA 

MAIN PURPOSE 
• Properties constraining word order in L2:

• at lexicon-syntax interface

[Unaccusativity Hypothesis]

• at syntax-discourse interface

[Topic, Focus]
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�CORPUS L1 English – L2 Spanish
CEDEL2 “Corpus Escrito del Español L2”

• 160 essays (so far)

• 70,000 words (so far)

• 1 million words (target)

• Person in charge: Cristóbal Lozano

• Online data collection (webpage)

• Learners from universities all over 

the world (USA, UK, Australia, Spain)

• Data gathering:

•Learning background

•Spanish Placement Test (Wisconsin)

•Essay

�CORPUS L1 Spanish – L2 English
WriCLE “Written Corpus of Learner English”

• 260 academic essays (so far)

• 300,000 words (so far)

• 1 million words (target)

• Person in charge: Paul Rollinson

• 1st and 3rd year students of English at 

the Universidad Autónoma de Madrid

• Data gathering:

• Learner profile

• Essay profile

• Oxford Quick Placement test

SOFTWARE: 

UAM CORPUS TOOL 
• It can select and annotate a structure: 

text / sentence / phrase / word.

• The can assign features to that 

structure: example: cleft sentence.

• Automatic detection of patterns.

• XML format.

CONTRIBUTION TO THE FIELD
• LING THEORY: Better understanding of interfaces (lexicon-syntax, 

syntax-discourse, syntax-phonology)�better understanding of the 

language faculty.

• SECOND LANG ACQUISITION: better understanding of L1 influence on 

interlanguage grammars (based on large data: Learner Corpora). ALSO

•CORPUS STUDIES: better understanding of how learner corpora can be 

used to the study of formal L2 properties. 

•Creation of the first corpus of L2 Spanish (CEDEL2).
•Creation of Written Corpus of Learner Englsh (WriCLE).

• PEDAGOGY: better understanding of word order errors in order to

improve language teaching.
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UAM Corpus Tool

SOFTWARE: UAM Corpus Tool


